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See the notice on TED website

344966-2026 - Hange
Poola – Ortopeedilised tarvikud – ZESPOLENIA ORTOPEDYCZNE
OJ S 96/2026 20/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w Staszowie
E-posti aadress: przetargi@szpitalstaszow.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: ZESPOLENIA ORTOPEDYCZNE
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia: ZESPOLENIA ORTOPEDYCZNE szczegółowo opisane w 
załączniku nr 2 i 3 do niniejszej SWZ. 2. Zakres przedmiotu zamówienia: Oferowany przez 
Wykonawcę towar musi: a) odpowiadać polskim normom przenoszącym normy europejskie 
lub normom innych państw członkowskich Europejskiego Obszaru Gospodarczego 
przenoszących te normy. b) posiadać ważne dokumenty pozwalające na dopuszczenie do 
obrotu na terytorium Rzeczypo-spolitej Polskiej zgodnie z przepisami odpowiednio 
obowiązującej ustawy z dnia 7 kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych, jej przepisów 
przejściowych i wykonawczych oraz Rozporządzenia UE 2017/745 w sprawie wyrobów 
medycznych - MDR (jeżeli prawo nakłada obowiązek posia-dania takich dokumentów) - jeżeli 
dotyczy danego produktu, c) spełniać wymagania określone przez Zamawiającego w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia, w szczególności warunki określone w opisie przedmiotu 
zamówienia. 4. Wykonawca dostarczy aktualne dokumenty potwierdzające, iż oferowany 
przedmiot zamówienia jest zgodny z ustawą o wyrobach medycznych z dnia 7 kwietnia 2022 
roku oraz dopuszczony do ob-rotu i stosowania w służbie zdrowia (certyfikaty CE / deklaracje 
zgodności) zgodnie z klasą wyrobu me-dycznego lub stosowne oświadczenie iż do danego 
produktu nie stosuje się przepisów w/w ustawy wraz z załączeniem innych dokumentów 
potwierdzających iż produkt jest dopuszczony do obrotu i stosowania na terenie Unii 
Europejskiej, gdy ich przedłożenie jest niezbędne na podstawie odręb-nych przepisów - wraz z 
pierwszą dostawą i w przypadku ich aktualizacji w trakcie trwania umowy.
Menetluse tunnus: f19abb45-4484-41ee-8984-e40e668921fc
Sisemine tunnus: DZPIZ-380-23/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141700 Ortopeedilised tarvikud

2.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/344966-2026
mailto:przetargi@szpitalstaszow.pl
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2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. 11 listopada 78  
Linn: Staszów
Sihtnumber: 28-200
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola
Lisateave: Polska

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP. 2. Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, 
wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; 
art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, s. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/2033 z dnia 23 października 2025 r:, 3. Dokumenty wymagane od Wykonawców 
szczegółowo są opisane w Dokumentacji zamówienia udostępnionej na stronie internetowej 
prowadzonego postepowania. 4. Poza możliwością unieważnienia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie art. 255 i 256 ustawy Pzp, zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 5. W celu 
wstępnego potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu oraz wykazania braku 
podstaw do wykluczenia Wykonawca składa wraz z ofertą: a) oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ/ESPD); składane przez zamawiającego, podmiot 
udostępniający zasoby; b) oświadczenie wykonawcy / podmiotu udostępniającego zasoby - że 
w stosunku do wykonawcy / podmiotu udostępniającego zasoby / nie zachodzi podstawa 
wykluczenia przewidziana w art. 5k rozporządzenia rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, s. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r:, 6. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; UWAGA. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub podmiotu udostępniającego zasoby na zdolnościach lub sytuacji którego 
polega Wykonawca odpis lub informacje musi złożyć każdy z wykonawców lub podmiotów. 2) 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; UWAGA.W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia informacje musi 
złożyć każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 3) 
oświadczenia wykonawcy / podmiotu udostępniającego zasoby / o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie 
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podstaw wykluczenia z postępowania określonych w SWZ; 7. Przez ofertę należy rozumieć 1) 
formularz oferty - załącznik nr 1 do SWZ, 2) Formularz asortymentowo cenowy - załącznik 
numer 2 do SWZ. 8. Wraz z ofertą Wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ/ESPD), Wykonawca składa oświadczenie 
na formularzu JEDZ. 2) oświadczenie wykonawcy / podmiotu udostępniającego zasoby - że w 
stosunku do wy-konawcy / podmiotu udostępniającego zasoby / nie zachodzi podstawa 
wykluczenia prze-widziana w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. w sprawie środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.7.2014, s. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r: – 3) Dokument, z 
którego wynika zakres umocowania do działania w imieniu Wykonawcy w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia: a. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub inny właściwy rejestr. UWAGA: 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentu, jeżeli dokument Zamawiający może 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. b. Pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, jeżeli w imieniu Wykonawcy 
działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o 
których mowa w lit. a. UWAGA: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 4) Wykaz rozwiązań równoważnych - jeżeli dotyczy: wykonawca, który powołuje 
się na rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego 
rozwiązanie spełnia wymagania określone przez Zamawiającego. W takim przypadku 
wykonawca załącza do oferty wykaz rozwiązań równoważnych z jego opisem lub normami. 5) 
Zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa - jeżeli dotyczy: w sytuacji, gdy oferta lub inne 
dokumenty składane w toku postępowania będą zawierały tajemnicę przedsiębiorstwa, 
wykonawca, wraz z przekazaniem takich informacji, zastrzega, że nie mogą być one 
udostępniane, oraz wykazuje, że zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa 
w rozumieniu przepisów ustawy z 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji. 
6_ przedmiotowe środki dowodowe
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
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Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zespolenia ortopedyczne
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty został w dokumentacji 
zamówienia - załącznik numer 2.
Sisemine tunnus: DZPiZ-380-23/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141770 Abivahendid luumurdude puhul, poldid ja plaadid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z 
prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ust. 1. ustawy PZP, poprzez zwiększenie (w stosunku 
do wartości określonych w załączniku asortymen-towo cenowym do SWZ) w okresie 
obowiązywania umowy (z zastrzeżeniem możliwości przedłu-żenia terminu realizacji umowy o 
12 miesięcy) szacunkowych ilości asortymentu, jednakże niepo-wodującego wzrostu wartości 
umowy więcej niż o 40% w stosunku do wartości określonej w umowie, w przypadku 
zwiększenia bieżących potrzeb Zamawiającego, nie modyfikujących ogólne-go charakteru 
umowy. 2. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w przypadku: a) zmiany ilości 
leczonych pacjentów, b) zmiany świadczeń udzielanych przez Zamawiającego, c) zmiany 
zapotrzebowania na dany asortyment d) zmiany kontraktu z NFZ. 3. Wartość zamówienia 
opcjonalnego będzie odnoszona każdorazowo do wartości umowy na dzień zawarcia umowy, 
niezależnie od zmian aktualizacji tej wartości w toku obowiązywania umowy. W wyniku 
zastosowania prawa opcji ceny jednostkowe netto dostarczanego asortymentu nie ule-gną 
zmianie, a zasady dotyczące realizacji zamówienia objętego prawem opcji będą takie same i 
jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia podstawowego. 4. Zamawiający może z 
opisanego powyżej prawa opcji skorzystać w całości lub w części. 5. Zamówienie realizowane 
w ramach opcji jest jednostronnym uprawnieniem Zamawiającego, dlate-go też 
nieskorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji nie stanowi podstawy dla Wykonawcy do 
dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w stosunku do Zamawiającego. 6. Zamówienie objęte 
prawem opcji Wykonawca będzie zobowiązany wykonać po uprzednim otrzy-maniu 
zawiadomienia od Zamawiającego, że zamierza z prawa opcji skorzystać, zawierającego licz-
bę x (nazwa asortymentu) w ramach przedmiotowego uprawnienia Zamawiającego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Staszów
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Najniższa cena

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
dbe9aad8-e016-4adf-b962-949995875197
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma E-zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-e016-4adf-b962-
949995875197

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-
e016-4adf-b962-949995875197
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/06/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektem umowy stanowiącym załącznik 
numer 3
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-e016-4adf-b962-949995875197
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-e016-4adf-b962-949995875197
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-e016-4adf-b962-949995875197
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-e016-4adf-b962-949995875197
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-e016-4adf-b962-949995875197
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-dbe9aad8-e016-4adf-b962-949995875197
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w dziale IX 
ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów niniejszej ustawy. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od 
niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na 
podstawie ustawy Pzp – art. 513. 3. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej SWZ mają 
zastosowanie odpowiednie przepisy ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zespół Zakładów 
Opieki Zdrowotnej w Staszowie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zespół Zakładów Opieki 
Zdrowotnej w Staszowie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w Staszowie
Registreerimisnumber: NIP 8661455641
Postiaadress: ul. 11 Listopada 78
Linn: Staszów
Sihtnumber: 28-200
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@szpitalstaszow.pl
Telefon: +48 158648504
Faks: +48 158646876
Internetiaadress: https://www.szpitalstaszow.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Hankija profiil: https://szpitalstaszow.bip.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800

mailto:przetargi@szpitalstaszow.pl
https://www.szpitalstaszow.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
https://szpitalstaszow.bip.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f14db3d5-c34f-4c9c-a621-9e7f2eca5ccd  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/05/2026 06:35:03 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 344966-2026
ELT S väljaande number: 96/2026
Avaldamise kuupäev: 20/05/2026

https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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